
jerkesztőhez Segesvárra küldendők, kr. bélyegdij fizetendő. 
j k . svaneve Politikai, társadalmi, közgazdászati, hnszerkesztőhez Dicső-Szt. Mártonba. 

helyben házhoz hordva vagy vidékre pos 
ivt 

tán küldve 

Nyilttéri közlemény sora 10 kr. 
s-küküllőmegyei érdekü közleménye 

yilttéri közlemény 

. M. K. E. brassó-, kis- 

- 

k hol s szerkosztő, hétkőöznapokon délelőtt 
Egész évre frt, rélévre rrt 50 kr 

—11 óra között, 

negyedévre 1 fr r. 
4 Bolonya, eviuénza a56. sz, atatt 

Külföldre egész évre 20 frank. 
hnol minden álható. 

mény, valamint az 

4 hasábos gármond-sor vagy annak helye 
mőrizatósi penzek kldoikok tévek 

5 kr. ari sors0 er Nagyobb ás több- 
bérmen 

szöri hirdetéseknél kedvezmény. nykuküllömrekyai érjektt Közlemények 
A 

Minden egyes hirdetmény után külön 30 

N orv s 

Gyömngyössy István 
Hirdetősek és Nyilt-tér előre fzetendő 

A brassói és erzsébetvárosi kir. törvényszékek s ezekhez tarto 

közművelődési és szépirodalmi lap. etárbetenát Ss nagy-külküllőmesgyei választmányanak hivatalos kKözlönye. zó brassói, fogarasi, hosszufalusi és zernesti, dicső-szentmártoni 

MEGJELENIK HETENKENT 

ztu , erzsébetvárosi, hosszu-aszói, köhalmi, medgyesi, nagy-sinki, segesvári és szent.ágothai kir. járásbiróságok hivatalos hirdetője. 

HAROMSZOR: KEDDEN, CSÜTÖRTÖKÖN és SZOMBATON. frdetések felvétetnek: Brassóban a kiadóhi és társa, Haasenstein és Vogler (Otto Maasz), 
vatalban. Budapesten: Lany 
Schalek Henrik, Oppelik Alajos, Dukes M.; Berlinben: Rudolf Mosse; 

Lipót, Haasenstein és Vogler (Jaulus), Dulces és Mezei, Goldberger A., Eckstein Bernát, Bécsben: Daube G. L Trankfurtban : Daube G. L. s társa hirdetési irodájában. 
9-ik szám. Brassó, Csütörtök, október 17-én,. V. évfolyam. 1899 . 
Tisza pénzügyi politikája. 

Budapest, okt. 10. u- 
voltak! És hireikkel legfeljebb annyit értek 
el, hogy még élénkebb, még hatásosabb vilá- 
gitásba helyezték a kormány fényes sikerét, 
melyről a pénzügyminiszter hétfőn tett jelentést 
képviselőháznak. 

A deficzit alig közeliti meg a félmilliót! 
Valóban, alig számbavehető összeg a mi állami 
költségvetésünk egészével szemben. Ez már 
nem is hiány. 

És ha még számitásba veszszük, hogy a 
rendes kezelésben több, mint tizenhét milliónyi 
fölösleg van, akkor épen minden fentartás nél- 
kül elfogadhatjuk a fölötte örvendetes tényt, 
hogy a magyar állam pénzügyi egyensulya 
most már helyre van állitva ! 

Ez a nagy eredmény, mely még csak 
két év előtt is merő hitetlenséggel találkozott, 
a Tisza-kormánynak el nem muló érdeme! És 

érdeme legelső sorban Tisza Kálmánnak, az 
akkori pénzügy miniszternek, ki államférfiui böl- 
csességgel, erélyes kézzel irányozta pénzügyi 
kezelésünket az oly gyorsan elért kibontako- 
zás felé. 

Ez az eredmény igazolja legfényesebben 
Tisza Kálmán pénzügyi politikájának helyes- 
ségét. Ez eredménynyel szemben önmagától 
esik össze az ellenzék egész kártyavára: Ti- 
sza Kálmán bebizonyitotta, hogy a helyzet 
ura és embere. 

Belföld. 
Brassó, okt. 16. (A királyi táblák deczentra- 

tizácziója.) A kolozsvári ,Ellenzék*-ből veszszük át a 
következő sorokat :, 

A királyi tábla deczentralizácziójáról szóló tör- 
vényjavaslatot az igazságügyminiszter, mint leguj- 
jabban értesülünk, már a napokban a ház elé terjeszti. 

Eleinte ugy tervezték, hogy 8 királyi tábla állit- 
tatik fel; később azonban azt határozták, hogy tiz 
városban állitanak fel táblát. Ezek közül nyolcz esik 
Magyarországra, kettő az erdélyi részekre. Egy-egy 
táblához 18-–20 biró fog kineveztetni. 

Teljesen megbizható forrásból közölhetjük ama 
városok neveit, melyek királyi táblát fognak kapni. 
Ezek a következők : 

Budapest. Pozsony. Kassa. Szombathely. Pécs. 
Szeged. Temesvár. Nagyvárad. Kolozsvár. Marosvá- 
sárbhely. 

Ha ez értesülése laptársunknak hiteles, ugy csak 

fájdalommal vehetjük tudomásul. hogy Brassó városa 
melyben egy deczentralizált táblának ugy általános 
politikai, mint magyar nemzeti szempontból oly kiváló 
fontossága lett volna, mellőztetett. Elismerjük Kolozs- 
vár előnyét, de Marosvásárhelyét nem, szemben Brassó- 
val s épen ezért tévesnek, elhibázottnak kell tartanunk 
az igazságügyi kormány ezen intézkedését. 

Brassó, okt. 16. (A főrendiház ülése.). A fő- 
rendiház okt. 14-én Vay Miklós báró elnöklete alatt 
rövid ülést tartott, melyen néhány bizottsági tagsági 
helyre pótválasztást ejtettek meg s az igazoló bizott- 
ság jelentését tudomásul vették, a főrendek névjegy- 
zékének kiegészitése tárgyában. Végül az elnök indit- 
ványára elhatározták, hogy Haynald Lajós kalocsai 
bibornok érsekhez, jubilaeuma alkalmából üdvözlőiratot 
küld a főrendiház. 

Kültödi szemle. 
Brassó, 1889. okt. 16. 

Az orosz lapok a czár berlini látogatásá- 
val foglalkoznak. A lapok nyilatkozataiból kü- 
lönösen azon várakozás kifejezése tünik ki, hogy 
Németország immár befolyásolja Ausztria-Ma- 
gyarország politikáját Bulgáriára vonatkozólag. 
Néhány lap arról biztosit, hogy Oroszország- 
tól csak a törvényes jogokban való egyenjo- 
gositást igényel. A „Garasdanint azonban azt 
is reméli, hogy a berlini találkozó jótékonyan 
fogja befolyásolni az osztrák-magyar politikát. 
Oroszország igényeinek teljesitése nem jár ked- 
vezőtlen befolyással Ausztria-Magyarországra 
nézve, mely csak nyerne az által, ha Bulgá- 
riában a rend helyreállittatik. Az osztrák-ma- 
gyar diplomáczia akkor nyiltan érvényesithet- 
né befolyását az osztrák-magyar kereskedelem 
javára. A német császár őszinteségétől az vár- 
ható, hogy Németország kevésbbé passiv ma- 
gatartást fog tanusitani Oroszország érdekeivel 
szemben. A berlini találkozó gyakorlati ered- 
ményei iránti remény nem nagy, de általános 
megelégedésre legalább a tér van megnyerve 
a megegyezéshez. A „Garasdanin" a czár és 
Bismarck herczeg hosszas értekezésére és a 
herezeg iránt tanusitott nagy figyelemre utalva, 
ezt véli, minden arra mutat, hogy a berlini 
találkozástól az orosz-német viszonyok kedve- 
zőre fordulása várható. 

Vilmos császár konstantinápolyi utját Pé- 

k- A képviselőház hétfői ülésén Wekerle Sán- 
y- dor pénzügyminiszter előterjesztette az 1890- 
e- dik évi állami költségvetést. 
m Az összes bevétel 355.259,247 forint. 
o- Ezzel szemben az összes kiadás 355.663,646 

forint. 
Ezek szerint a mérleg a mult évihez ké- 

ist pest kedvezőbb 5.736,759 forinttal. 
A rendes kezelés főösszegei ugyanis a kö- 

vetkezők : 

Rendes bevétel: 348.234,920 forint. 
Rendes kiadás: 330.824,256 fonnt. 
E szerint a rendes kezelésben a fölösleg 

17.310,664 forint. 
mm Váratlanul meglepő eredmény! Erre még 
— gondolni sem lehetett, különösen azon, hetek 
óta tartó hirlelések után, melyekben az ellen- 

aéki lapok örömüket lelték, t. i., hogy Tisza 
nem váltotta be szavát, ismét nagy a deficzit. 

Előre nem látott akadályok, tulkiadások, 
az idei rossz aratás stb. — nem egy sulyos 

n. körülmény bőven indokolta a föltevést, hogy a 
kormány az 1890-iki előirányzatban, ha nem 

lt is jelentékenyebb, de valószinüleg több defi- 
b ezitet fog felmutatni, mint a mer.nyit az évek 
os dőtt föltételesen történt igéret után várni le- 

hetett volna. 
ég A viszonyok nem feleltek meg minden 

kikötésnek, a melyeket az akkori pénzügymi- 
niszter, Tisza Kálmán, fölállitott. Az ellenzék 
már is kezdte hirdetni kárörvendve, hogy 1890- 

it re a pénzügyi egyensuly nem lesz helyreallitva, 
it. hogy a hiány meg fogja közeliteni a két mil- 
1 üót, sőt talán tul is megy ez összegen, — igy 

. thát Tisza Kálmán nem váltotta be igéretét. 
az Az ellenzék, természetesen megfeledkezett ez 
és illitásánál a miniszter által szabott föltételek 
só némelyikéről, s szivesen elfelejtette főként an- 

nak — a miniszter által történt – hangsu- 
es Jozását, hogy senki sem kivánhatja, hogy 

mnyi idővel előre tett számitás egy-két mil- 
ió forintig pontos legyen. 

4- Igy tehát az se történt volna épen igéret 
dlenére, ha a jövő évi deficzit esetleg meg is 
közeliti a két milliót. 

De teljességgel nem közeliti meg! Az el- 
muza enzéki lapok hirlelései merőben alaptalanok 

A ,BRASSÓ TÁRCZAJA.4 
Romániai csigány népdal. 

Fejér száját megcsókoltam 
S két hétre becsukva voltam. 
Kérdezd anyám, mit teve, 
Tömlöczbe mért vettete ? 
Tartsd jól anyám étellel, 
S bocsásd, hogy menjen el. 

Menjünk apám Kimpinára 
Tegyünk szert ott szép leányra 
Ki ott ül a kert megett, 

ógyitja szivemet. Meggyógyitj 
Közli K. F. 

A mostoha. 
Báró D,. Ilma levele Somosy Margithoz. 

— Elbeszélés. – 

(Folytatás.) 

XVI. 
Augusztus 16. 

Ma utazott el Zoltán ! A bucsuzás rövid volt, de 
tgható. 
Szobámban keresett föl, azt mondá, egyedül 

at velem egy pár szót váltani. Nem tarthatám 

lza könyeimet, bármint akartam is. De nemcsak 

hő is könyezett, midőn remegő kezem megfogá 
csakhogy az én könyeim a szerelem könyei vol- 

tak, mig az övéi a szánalom s részvété... Arra 
kért, hogy ne feledjek el azokból a szavakból sem- 
mit, melyeket nekem mnondott; gondoljak rá a tá- 
volban, mint egy jó testvérre, ó is fog rám emlékezni 
sokszor, igen sokszor. Azután homlokon csókolt. Egy 
utolsó Isten hozzádot mondva, elsietett szobámból. 

Sokáig nem tudtam) magamkoz jönni a fájda- 
lomtól, mig végre eröt véve magamon, a szalonba 
menék, hol a hivatalos bucsuzás történt. Ott találtam már 
Gizellát és Zoltánt. Nemsokára Oszkár lépett be. 
Kérdem Zoltánt, hogy mikor jő vissza. Ő tréfásan 
felelé: soká, lehet, hogy soha! - De nem — folytatá 
nevelve – rosszu! mondtam, hogy soha, mert meg- 
balni hozzátok jövők. 

Mindnyájan nevettek szavain, csak én nem ne- 
vetek, mert oly vésztjóslólag hangoztak szavai, midőn 
azt mondá, hogy meghalni hozzátok jövök. 

Még egy utolsó Isten veled. azután eltünt, — 
mint boldogságom utolsó fénysugara ! 

XVII. 
Augusztus 17. 

Zoltán távozta miatt épen az utolsó könyet tö- 
rűltem le, midőn leveled hozák s ujra sirn i kezdék. 

Szegény Margitom, hát a te élted egén is meg- 
jelentek a fekete felhők, melyek vészszel fenyegetnek ? 

Szegény férjed tehát olyan beteg, hogy Olaszor- 
szágot ajánlják egészsége helyreállitására ? 

Ne ijedj meg mindjárt, kedves barátnőm, az or 
vosok néha tuloznak, sokszor olyan csekély bajt, a mi- 
nek nincs is komoly jelentősége veszélyesnek tüntet- 
nek fel, hogy gyógyulás esetén érdemük annál na- 
gyobb legyen. 

Emlékszel-e, a midőn lázad volt s a hires Máday 
orvos kétségbeesett arczczal azt mondá férjednek : , A 
legnagyobb mérvü tüdőgyulladás. s erővel beléd akarta 
beszélni, hogy a melledben szurást érzel. Szegény fér- 
jed velem együtt sirt. Egész könyezeted kétségbe volt 
esve. Másnap elmult a láz [s te nevetve kelté ! fel. 
Lásd Margitom, férjednél sem lesz tüdőbaj, csak egy 
kis meghülés. Minden esetre jót fog tenni Olaszország 
enyhe levegője. És ti boldogan fogtok visszatérni ta- 
vaszra. 

Mig oda leszel, édes Margitom, nem háborgatlak 
sötét levelemmel. Felmentlek téged is az irástól, szen- 
teld minden idődet férjednek. Nézzetek össze mindent. 
Menjetek el Nizzából Rómába. Nézzétek meg az örök 
város minden szépségét, hogy visszajöve, elmondhass 
nekem mindent. 

Isten veled. drága Margitom. Adja az ég, hogy 
boldogan lássalak viszont, ugy te is szerető 

Ilmádat. 
(Folytatása következik.) 
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tervárott Oroszország ellen irányzott lépésnek 
tekintik. 

A szerb skupstina okt. 13-án d. e. 10" 
órakor ült össze, a szokott istenitisztelet után. 
Az összes miniszterek és 103 képviselő voltak 
jelen. 

Boulanger ismét összeköttetésbe lépett Dil- 
lonnal, a ki — kérelmére – megtudakolta a 
belga kormánytól, vajjon megengedné-e neki 
a Brüsselben, vagy ennek környékén való tar- 
tózkodást ? 

A berlini konferenczia határozatai értel- 
mében, az olasz kormány tudatta a szerződést 
aláirt hatalmakkal, hogy a negus az Olaszor- 
ország és Aethiopia között legutóbb megkötött 
szerződés 17. §. értelmében, más államokkal 
folytatott tárgyalásoknál Olaszország közveti- 
tését fogja igénybe venni. 

A ,„Daily News" jelenti Athénből: A tö- 
rök zászlóaljak, valamint más csapatok, a 
melyek Bastile mellett szálltak partra, Spha- 
kiát csütörtökön a Kalikrates szorosan át akar- 

ták megszállani. A lakosok rálőttek a csapa- 
tokra, megöltek egy tisztet és három katonát; 
mire a csapatok meghátráltak. Kivlidnél szer- 
dán heves csetepaté volt; hat katona megöle- 
tett, kettő megsebesittetett. A ,„Daily News"- 
nek azt távirják, hogy Sakir pasa visszahivat- 
tatását kérte. 

Megyei ügyek. 
Közigazgatási bizottság. 

A hétfőn tartott közig. bizottságnak nevezetesebb 
tárgya nem volt. 

Nagy Gyula kir. erdőfelügyelő a közigazgatási er- 

dészeti bizottság f. évi aug. havi müködéséről szóló 

jelentést terjeszté elé, mely szerint azon hában egy ülés 

tartatott, a melyen a kir. erdőfelügyelő által 38 folyó 

ügy adatott elő és intéztetett el, melyek közül mint 

főbbek kiemelhetők: a hétfalusi ideiglenes kezelőbi- 

zottságnak fellebbezése azon határozat ellen, mely 

szerint az erdőszámvivői állás helyettesitéseért Szmik 

Gábor föerdésznek évenként 300 frt jutalom adassék 

utólagosan, - nem hagyatott volt jóvá. Visszaadatott 

a birtokosokkal is leendő közlés s nyilatkozataik felter- 

jesztése végett, 
Csernátfalu község panasza a hétfalusi erdők 

ideiglenes kezelőbizottságának az évi vágás kijelölése 

körül követett eljárása ellen. 
Igazoló jelentés végett kiadatott az Apácza köz- 

ség határában fekvő erdőkre vonatkozó törzskönyvi 

adatok tárgyában kelt főszolgabirói jelentés. A hely- 

beli pénzügyigazgatósághoz áttétetett felvilágositó közlés 

végett. 

A járási erdőgondnokságok I-ső félévi jelentései: 
A szászmagyarósi és rozsnyói járásból áttétettek 

az évi jelentésnél leendő felhasználás végett a kir. 

erdőlelügyelőséghez; a feketehalmi visszaadatott Új- 

talu községgel is leendő közlés végett. 

Zajzon község azon panasza tárgyában kelt iga- 

zoló jelentése a hétfalusi erdők ideiglenes kezelő bi- 

zottságának, mely szerint utóbbi az idegen fafuvaro- 
zást, még az erdőkhöz nem tartozó közlekedési uta 

kon is megtiltotta, kiegészités végett visszaadatott a 

kezelő bizottságnak s addig is figyelmeztetik, hogy 

hatásköre azon területekre, melyek nem fordulnak elő 

mint erdők a földkönyvekben — egyáltalában nem 

terjed ki, óvakodjék tehát a hatáskör tullépésétől. 
Csernátfalu község panasza, hogy a hétf. erdők 

ideiglenes kezelőbizottsága Zsernea Demeter, illetvo 

Köpe István városi haszonbérlők számára szabálytala- 

nul fát utalványozott Csernátfalu határából. Igazoló 

jelentés rendeltetett el. : 
A bhavi jelentésen kivül előadja még Szmik Gá- 

bor vállalkozónak, illetve a hétfalusi erdők ideiglenes 

kezelőbizottságának nevezett vállalkozó részére 1800 

frt kártérités iránt benyujtott követelése tárgyában 

kelt földmivelési miniszteri leiratot, mely szerint a 

szóban forgó felmérés magánjogi természetü vállalatnak 

nyilvánittatik, közigazgatási uton nem intézhető el 

az abból származó követelés, a mely különben sem in- 

dokolt, mivel az még az előtt támasztatott, hogysem a 

felmérés helyessége meg lett volna vizsgálva és ál- 

lapitva, 
Azzal adassék ki a közig. erdészeti bizottságnak 

további elintézés végett, hogy a hétfalusi erdők ideig- 

lenes kezelő bizottságát ezuttal utasitsa, miszerint az 

efféle magánjogi követeléseknek hivatalbél való támasz- 

tásától és védelmezésétől jövőre óvakodjék, főleg 

épen azon erdők birtokosaival szemben, kiknek er- 

dei, habér ideiglenesen is az ő kezelésére és gondo- 

zására vannak bizva. 

A hétfalusi erdők 9. üzem oszt, II/dik végzés 

sorozatában a haszonélvezetr nézve az ideiglenes ke- 
zelés előtti ,statusqguot fentartása másodfokban is ki- 

mondatott a földmivelési minisztariám által. Tudás s 
kihirdetés végett kiadatik a kebelbeli erdészeti bizott- 
ságnak. 

Brassóváros sürgető kérése erdőgazdasági üzem- 

terveinek mielőbbi jóváhagyása érdekében : Kiadatik 
mielőbbi véleményes jelentéstétel végett a kebelbeli 

erdészeti bizottságnak. 

Az 1848-ban elhunyt csángó vértanuk.") 
Baácsfaluba n 1848. deczember hó 23-án szom- 

bat napon, melyet azóta ott a nép a véres Kará- 

cson szombatnak nevez, megölettek: 1. Jakab János 
falnagy, 59 éves. Ágyában betegen fekve lövetett meg. 
2. Mezei István, 53 éves. A türkösi mezőn szurták le. 

3. Lőrincz István 23 éves. Szájba lőtték pisztolylyal 

s azután mindkét fogsorát beverték. 4. Veres János, 

31 éves. Az utcza szögletén álló kövön vágták el 

nyákát. 5. Blőz István, 27 éves. A mostani állami is- 
kola előtt lőtték agyon. 9. Pap Mihály, 22 éves. Ezt 
is ott lőtték agyon. 7. Tóthpál János 26 éves. Ezt is 

ott lőtték agyon, pedig felesége pénzt adott váltságul. 

8. Musát György, 40 éves. Az utcza szögletén álló kö- 

vön vágták el nyakál. 9. Vereske János, 40 éves. A 

házból kihuzták a montani állami telek elé és lelőtték 

daczára annak, hogy felesége 30 frtot adott váltságul. 
10. Gödri István, 43 éves. Ezt is azon helyen lőtték 

le. 11. Simon János kontrás, 50 éves. Dulakodás után 

azt is lelőtték az udvarán. 12. Bacsó András, 38 éves 

türkösi kapuja előtt lőtték le. 12. Mezei János, 45 éves. 

Saját udvarán lőtték agyon. 14. Benedek András, 40 

éves. Az utczán agyonlőtték. 15. Benedek András, ifj. 

19 éves. Szekérrel menekült, de a Tiszáserdő alatt a 
szembe jövő száguldó román lovasok agyonlőtték. 16. 

Falnagy Mihály, 20 éves. Házukba menekülés közben 
hátba lőtték. 17. Veress Mihály 39 éves. Saját udva- 

rán átlőtték. 

Ezen 17 egyén hulláját az utczán egymásra do- 

bálták. Bácsfaluból aztán Türkösre rontottak, mialatt 

bácsfalusi Szén János, mély sebektöl boritva, a holt- 

testek közül kimászott, megmenekült és még több éven 

át hordozta hátában a golyót. Szája is keresztül szu- 

ratott volt a lándzsások által. 

Ez a 17 vértanu a bácsfalusi ág. evang. temp- 

lom mögött közös sirban pihen. Ezek számát szapori- 

totta a 1849. junius 20-án Antal István, kit a kozá- 
kok a bácsfalusi mezőn szurtak le, midőn Barta Már- 

ton akkori bácsfalusi pappal Háromszékre akartak 

menekülni. Bartha Mártonnak több izbeni pardon' 

kiáltás után életét meghagyták, de mindenéből kifosz- 

tották s csak ingben s mezitláb bocsátották vissza a 
községbe. 

Hogy Bácsfalubau több áldozat nem történt, azt 

annak lehet köszönni, hogy a mellékutezában lakók 

elmenekültek a hegyek közé főleg a kőba völgyébe, 

honnan csak több nap mulva mertek visszatérni. 

A mészárlás után a Tömös balpartján megálla- 

podott brassói aTreischaar" önkéntes csapat is be- 
vonult Bácsfaluba s Dillmoné szász tanár meglát- 

ván a legyilkoltakat, megindultan igy kiáltott fel: Aech 

Herr Jezus ! Mire Lukács Sára, az egyik vértanu ke- 
sergő neje igy válaszolt: Már a-cher jézuskodhat, ha 

az urak nem akadályazták meg a gyilkolást." Az áldo- 

zatokat 1848. decz. 24-én lelkész nélkül temették el. 

E szerint Bácsfaluban 15 családatya és 3 legény éle- 

tét oltották ki. Borcsa Mihály, a mostani bácsfalusi 

ág. ev. lelkész ismerte mind a tizennyolczat. Barta 

Márton lelkész Felső-Tömösre, Borcsa Mihály akkori 

bácsfalusi ág. ev. néptanitó Alsó-Tömösre menekültek, 

hol egy egész hétig bujkáltak s midőn hazatérhettek, 

házaikat teljesen kirabolva, ablakaikat összetörve ta- 
lálták. 

Az 1848-49 nutánni idők jellemzéseül megemlit- 

jük, hogy a legyilkoltaknak özvegyei, árvái maradván, 

azokról senki sem gondoskodott, sőt még emlegetni 

sem merték az áldozatokat. Csak is 1857. után mer- 

ték a templomban az 1848-iki véres karácsonyt szóba 

hozni, a hátramaradottak nyillvánosan is vigasztalni 

s a vértanukról kegyelettel megemlékezni. 

Tanugy. 
Az épitő iparosok téli tanfolyama a budapesti áll. 

közép ipariskolában f. évi nov. hó 3-ik napján fog 
megnyittatni. 

A tanfolyam négy téli félévre terjed s évenként 

november hó elejétől márczius végéig tart; e tanfolya- 

mon a télen szünetel épitő iparosok, u. m. kőmive- 

sek, ácsok és kölaragók rendszeres szakkiképeztetést 

s annak sikeres bevégzése után jógérvényes kőmives- 

mesteri bizonyitványt nyernek. 

*) Jövőben közölni fogjuk az összes csángó vér- 
tanuk neveit, hogy igy megmentsük e hazafiak nevét 
az enyészettől, Szerk. 

Tanulókul felvétetnek a 15 életévet betöltött azon s 
kőmives-, ács- és kőfaragó segédek, a kik folyékonyan m 
irni, olvasni és számolni tudnak s legalább egy évig s 

a gyakorlatban működtek. e 

A felvételre jelenkezők erkölcsi bizonyitványt, 

továbbá munkakönyyet, vagy ha alkalmazásban van 

nak, munkaadóiktól bizonyitványt tartoznak előmutatn; 

arról, hogy mely idő óta működnek a gyakorlatban és 1 

melyik szakban dolgoznak. Ez utóbbi bizonyitvány z 

csak akkor lehet hitelesnek tekinteni, ha azt az illete. 4d 
kes iparhatóság, vagy ipartestütet hitelesitette. v 

A beiratások az tntézet helyiségében (VIII. ker, a 
Népszinház-utcza 8 szám) október 15-től novembe, n 

2.ig a köznapokon este 6 órától 7 óráig, a vasár és e 

ünnepnapokon pedig d. e. 10 órától 12 óráig tar. a 

toznak. 

A beiratási dij 2 frt, a tandij 5 frt. : d 
.nbemabtmta h 

A brassói magyar dalárda. 
Habár részünkről befejezettnek nyilvánitottuk/a 

dalárda ügyében folyt vitát, kénytelenek vagyunk arra 

visszatérni. Az alábbi közleményt lapunk egy kiváló 

barátja, társadalmunk egy osztatlan tiszteletben része. 
sülő alakja, a dalárda egyik tiszteletbeli tagja 

küldötte be hozzánk, melyet az iró iránti tiszteletből , 
és a czikk tárgyánál fogva is tartozunk közölni. 

A kérdéses közlemény a következő : 3. 

Józsa Mihály ev. tanitó ur a Brassó folyó évi e 

113-ik számában állitásainak igazolásául a Brassói k 
magyar dalárda első 21 évi életét hozza fel, mint h 
mondja, kifejezést adva tiszta tudomásának" p 

azt állitja, hogy ,épen ez idöben dult az egyletben a 
visszavonás, a megférhetlenség és az elégületlenség 

ádáz férge., s hogy a 21 év határain belől nem 
fordult elő eset, a mely keserű fájdalommal ne hang. 

sulyozná a pártoló közönségnek részvétlenségét, a ma- 

gyar társadalomnak hideg közönyét.. Ezen megrovó s 
állitásoknak a felhozott 21 év első felére nézve any. te 
nyival inkább határozottan ellent mondok, mert ne- el 
vezett ur a f. évi Brassói magyar naptár'-ban is g 
megkisérlette hasonló valótlanságokat hozni forgalomba. h 
Azt állitja ott is, hogy a dalárda 1863-dik évi első r 
nyilvános fellépése, csak kevés számu magyarság ki 
előtt történt; a müködő tagok segytől-egyig az ipa. el 

ros osztályból valók voltake; az 1865-dik év elsőfe- s 
lében Benedek Sámuel foglalván el e keresztély he. sz 
lyét, nemsokára skicsinyes érdekek következtében m 
surlódások fejlődtek ki a müködő tagok között, a ve- b 
zető karnagy elhagyja állását.. „Az egyenetlenség le 
magvai elhiatettek, a brassói magyar dalárda keblét a 
visszavonás dulta, szivét kasztszellem perzselte meg s 
stb. stb, e " 

Hogy Józsa urnak a kérdéselt czikkben kifeje- g 

zett állitásai mennyiben helyesek, vagy nem: ahhoz a 

nem szólok. De hogy ezen állitásainak támogatására ki 

felhozott tényállás nem tiszta tudomás-., azt ha- lá 
tározottan állitom. és 

Hogy a dalárda felhozott 21 évi életének első az 

felében az egyletben a visszavonás, megférhetlenség és 

elégedetlenség ádáz férge dult volna, annak folytono- 

san a magyar társadalom hideg közönyéről kellett volna 

panaszolni: azok merőben alaptalan vádak. Az első 

alapitó tagok nem állottak, mint Józsa ur mondja, 
vegytől-egyige az iparos osztályból; keresztély, Sárdi, 

Alsó és Kelemen urak más osztálybeliek voltak, de 

azért legkisebb megférhetlenség férge sem dult közőöt- 

tük s az egylet szivét kasztszellem nem perzselte 

akkor meg. 

Az állitott visszavonások, egyenetlenségek, surló- 

dások helyett épen a legszivesebb barátság csatolta 

össze a tagokat. Hogy Benedek ur az 1865-dik év 
elején a karnagyságot átvevén, még azon évben surló- 

dások fejlődtek volna ki s ő már az év végén lemon-. 
dott volna: az nagyon zavaros tudomás és valót- 
lan állitás. 

Épen igy nem áll az is, hogy a dalárda első 
nyilvános fellépése „csak kevés számu magyarság előit 
történt volna, vagy hogy annak folytonosan bideg 
részvétlenség és közönynyel kellett volna küzdenie. Mz 
elsőre nézve legyen elég megemliteni, hogy ezen es- 

tély jövedelme fedezte a dalárda alakulási költségeit 

s vetette meg 100 frttal annak péhzalapját, a mi elégge 
mutatja, hogy tekintetbe véve a csekély belépti düt, 
az épen nagyon is népes volt. A magyar társadalom 

hideg közönyére nézve pedig emlékezzünk csak viss2? 

a magyar dalárda akkori elődásaira, hol mindég 7 
helyben volt hiány, nem pedig a közönségben 

vagy vegyük figyelemre, hogy a dalárdának műkö- 

dése beszüntetésekor tökepénze máradt fenn: s az01 
nal kitünik ezen megrovás alaptalansága. 

Hisz tudjuk, hogy a dalárda 1866 ban csak ! 
azért szüntette volt be előadásait, mert egy pát je e 

sebb 1-ső tenorista eltávozván, azoknak hiánya nar 

volt helyrepótolható. Alkalmas primtenorok hiány? 
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semmi sem pótolhatja, s oly jeles primtenorok nélkül, 
mint a milyenekkel jelenleg dicsekedhetünk, bizonyo- 
san nem aratott volna Józsa ur semmi dicsőséget 
Szegeden is. Ezek hiánya miatt kelle 1866-ban a da- 
lárda előadásait egyelőre beszüntetni, 
teremnek ám minden bokorban. 

A visszavonás és megférhetlenség vádja alapta- 
lan s szintugy a részvétlenségé. Hisz a magyar kő- 
zönség befizette tehetsége szerint akkor is pártolási 
diját szivesen, nem megsajnálva, mint Józsa ur mél- 
tatlanul gunyolódva mondja, s óhajtva várta az elő- 
adásokat; annak elmaradása egyedül azért történt, 
mert az akkori csekélyebb számu magyarság között 
esetleg nem találkoztak némely hangnemekre elegendő 
alkalmas vállalkozók. 

Ez a tényállás. Azért Józsa ur álhtásait a kér- 
déselt 21 évi időszak első felére nézve igazaknak és 
helyeseknek el nem ismerhetem. 

A magyar társadalom 
egyik tagja. 

Felhivaás 
Brassó város t. csizmadia- és czipészmestereihez. 

A honvédelmi miniszterium bőrnemü szállitásának 
biztositására a pályázat még a f. évben iratván ki, 
szükséges, hogy az érdekelt iparosság kellő időben tá- 
jékozzék és foglaljon állást. 

Ennélfogva felkéretnek ezennel Brassó város t. 
csizmadia- s czipészmesterei, sziveskedjenek csütör- 
tökön f. hó 17-én d. u. 3 órakor a polgári kör 
helyiségeiben tartandó értekezletre lehetőleg nagy szám- 
ban megjelenni. 

mert azok nem 

A ,„Brassói kereskedelmi 
és iparegzesület.. 

Irodalom. 
Mikszáth Kálmán munkáinak füzetes kiadá- 

sában megjelentek Révai testvéreknél a 10-11. füze- 
tekben a második kötet befejezését és a harmadiknak 
első iveit kaptuk meg, ugy hogy most már . Az apró 
gentry és a nép- téljesen fekszik előttünk és megkezd- 
hetjük a Nemzetes uraimék. czimüű nagyobbszabásu, 
regényszámba menő munka olvasását. Mikszáth mun- 
káinál az élvezet egyforma és a füzetek legtölebb az 
egyes müvek közt szabnak határt, de semmiesetre 
sem abban a gyönyörüségben, mit az ő tolla alkotá- 
sainál önkénytelenüt is érezünk. A magyar szépirodalom 
müvelői közt kevesen vannak, a kik szebb és maradan- 
becsü könyveket irtak, de Jókain kivül nincs egyet- 
len egy sem, a kinek minden sora azt az eredetiséget 
azt a megkapó egyszerüséget, azt a gondolat-nemes- 

séget tükrözné vissza, a mit Mikszáth munkáiban ta- 
lálunk. És ebben rejlik az ő népszerüségének, az ő 
gyors haladásának titka is, ezt juttatta fel Mikszáthot 
a magyar Parnassusra oly rövid idő alatt, mely más- 
különben ahoz is kevés, hogy valakinek nevét egyáta- 
lán emliteni kezdjék. Egy-egy füzet 35 krba kerül 
és a diszkötésű kötet csak 4 frtba. Hiszszük, hogy már 
az olcsó ár is serkenteni fogja a szép könyvek ked- 
velőit arra, hogy e diszmüveknek beillő könyveket 

gyüjtemenyükbe sorozzák. (Kévai testvérek kiadóhiva- 
tala Budapesten, IV. Váczi utcza 1.) 

Helyi és vidéki hirek. 
Kérelem. Lapunk azon tisztelt előfizetőit, kik 

előfizetési dijaikkal még hátrálékban vannak, tisztelet- 
tel kérjüle hátrálékaik mielőbbi szives beküldésére. 

ldőjárás. A szép nyárias időjárásra kedden d. e 
hatalmas záporeső következett, mely tartott egészen 

tegnap estig. Brassónak jó volt, legalább nem kell várni 
az utczák öntözésére. 

Üdvözlet. Szterényi József erdélyrészi m. k. iparfel- 
ügyelőt hivatalba lépése alkalmából Udvarhelymegye 
főispánja, az ottani háziipar-egylet, Kolozsvár sz. kir. 

város polgármestere, a kolozsvári kereskedelmi és ipar- 

kamara és a brassói kereskedelmi és iparegyesület 

meleg hangua üdvözlő átirattal tisztelték meg. 

Hangverseny. Vladaia Irén, a párisi Opera co- 
migue volt tagja, jelenleg a nápolyi opera tagja, mult 
hétfőn rendezett ritka muűélvezetet nyujtó hangver- 

kenyt. A müűvésznőt ismételten már tavaly hallottuk s 
akkor behatóbban jellemeztük zenei egyéniségét. A 
hangverenyzőnél ez évben is ugyanazon egyenletesen 
imüvelt, semmi nehézséget nem ismerő technikai ké. 

:zültséget, ugyanazon szokatlanul terjedelmes hangot 

és mélyen átérzett s szenvedélyes előadást észleltük. 

ennyire tudja előadása müvészetével még a zeneileg 

egselejtesebb tartalmu darabot is hatásossá tenni, ki- 
llnt Denzanak egy dalából (Si tu m'aimais) melylyel 

avaly épp ugy mint az idén elragadta a közönséget. 
ubinsteinnak Le réve du Prisonnier czimű dalá- 

van szintén drámailag élénk előadá-át kitüntette, mig 

erdinek Cavatinájá-val, Thomasrak Polonaiseével, 
Mgnonból) és Gounod keringőjével (Romes és Juliá- 

fényes technikáját ragyogtatta. A felhangzó tap- 

sokra a müűvésznő igen szeretetreméltóan megtoldotta 
még a műsort egynehány hálával fogadott darabbal. 
A müűsor többi számait a varosi zenekar egynehány 
jeles tagja töltötte ki. Krause hangvereseny - mester 
Svendsentől játszott egy érdekes r»mance ot, Bergelt 

A közönség köréből.*) 
A brassói magvar űrutestáns nőegylel hálás kö- 

szönetet mond ezennel mindazoknak, a kik a f. hó 
5 én rendezett s fényesen sikerült közvacsora anyagi 
és erkölcsi sikerét emelni szivesek voltak.** ur Poppertól két szellemes apróságot és Kling s Frank ) urakkal egyetemben Kiel Fr,-nek tartalmas zongora- 

négyeséből az Adagiot és Scherzot. A haugversenyen 
közönség szép számban volt jelen, bár korántsem 
annyi, mint a mennyit a kitünő müűvésznő és a nyuj- 
tott müélvezet megérdemeltek volna. 

Katona-ügy, Az ujjonczozásnak sok nézője akad 
a gyakorló-téreken. A sok közül azopban egy sincs, a 
ki meg ne botránkoznék némely altisztnek min- 
den emberséget nélk ülöző bánásmódján. 
— Egyik üti-pofozza a szegény ujjonczot, a másik 
meg — s ezt tegnap reggel személyesen láttuk 
egy kis fordulási-hibáért szembe köpetett egy ujjonczot 
egy másik által. Az ilvyen bánásmód nem járja, — 
jó volna, ha a parancsnokság az iránt intézkedni szi- 
veskednék. 

—- 

Harmadik bérleti hangverseny. Szombaton f. hó 
19-én tartja a városi zenekar harmadik bérleti hang- 
versenyét. 

Fillérestély Kőhalomban. A kőhalmi m. kir. ál- 
lami népiskola szegény tanulóinak segélyezésére 1889. 
évi október hó 19-én szombaton a ,Nap- vendéglő 
termében fillérestély lesz a következő műsorral: A 
bünös éjszakája" Nyilas J., szavalja Liebl József. ,Az 
egérke. (vigjáték egy felvonásban) személyek : Bertha 
fiatal özvegy : Mahr Adel, Albinus ügyvéd: Téglás Ist- 
ván, N. N.: Rácz Sándor. - Népdalok, énekli Liebl 
József. 

Haynald jubilaenm.. A legtudósabb magyar fő- 
pap, Haynald Lajos biboros-érsekhez jubilaeuma alkal- 
mával ő felsége következő legfelsőbb kéziratot intézte: 
Kedves dr. Haynald bibornok-érsek ! Fogadja áldozár- 
ságának télszázados évfordulója alkalmából legbensőbb 
szerencsekivánataimat, melyeket annál nagyobb öröm- 
mel fejezek ki önnek, mert ez ünnepély ujolag alkal- 
mat szolgáltat nekem megemlékezni azon nemcsak ál- 
talam már ismételve hálás elismeréssel kisért, de az 
országban, sőt annak határain tul is ismeretes ritka ér- 
demekről, melyeket évek hosszu során az egyház, trón 
és az állam körül szerzett, azon kiváló tevékenységről, 
melyet a tudományok terén kifejtett és azon áldás- 
terjesztő jótékonyságról, melylyel ön ritka áldozatkész- 
séggel és bőkezüséggel ezrek szivébe a hálának mara- 
dandó emlékét ültette. Őszintén kivánom, hogy azon 
boldogitó önérzetet, melylyel ön a lefolyt ötven évre 
visszatekinthet, teljes testi, lelki erővel tovább is él- 
vezhesse, hogy a jelenleg sajnosan gyöngélkedő egész- 
ségének mielőbbi helyreálltával áldásos müködését, 
mint az ország disze, még számos évekig folytathassa. 
Ferencz József.. József főherczeg is meleg hangu le- 
vélben üdvözölte a tudós főpapot, kinek tiszteletére 
kedden – mint irtuk – nálunk is ünnepi mise volt, 
melyen fényes segédlettel Möller Ede apátblebános cze- 
lebrált. 

A vigadó szabad ismét. Kibérlése iránt Hedvig 
Gusztáv felügyelő intézkedik. Vendéglőse Geist lesz. 

A nmémet Icsászári pár Konstantinápolyban. A 
Moniteur Orientale közli a német császári pár kon. 
stantinápolyi időzésének programmját. November 2-án 
szombaton megérkezés; nagy fogadtatás a , VYildis- ki. 
osk"-ban. Este diszebéd. Vasárnap: A protestáns temp- 
lom megtekintése, a császárné látogatása a taxuni kor- 
házban : a német gyarmat fogadtatása a német nagy- 
köveség palotájában; délután séta a Bosporusan, este 
ebéd a német nagykövetség palotájában. Héttőn : Nagy 
katonai szemle; disz-ebéd a Vildiz-Kioskban. Ked- 
den: elutazás. 

Wohl Stephanie. Mély megilletődéssel veszszük a 
gyászhirt, bogy Wolhl Stephanie, a kitünő irónő 
meghalt. 

Könyöradományok gyüjtése. Az utóbbi időben 
sürün előfordult, hogy a könyöradománygyüjtéseknél 
visszaélések fordultak elő, a mennyiben sok érdemet- 
len ember kapott könyöradománygyűjtésre engedélyt. 
A belügyminiszter ennek következtében utasitotta a 
törvényhatóságokat, hogy az ilyen engedélyek kiálli- 
tása körül szigoruan járjanak el s elrendelte, hogy ilye- 
neket ezentul csak a főtisztviselők állithassanak ki. 

Uj, olcsó telephon van basználatban Amerika 
Egyesült-Államaiban már hónapok óta. Nagyon egysze- 
rüsitett szerkezetü a mennyiben nem villamos telep 
adja a villamosságot; ezt egy gummival burkolt aczel 
gomb helyettesiti. A készülékkel Glasgowban is kisér- 
letet tettek a mult héten és pedig egy negyed angol 
mértföldnyi távolságra: a készülék teljesen használha- 
tónak bizonyult. Az uj készülék neve: The Pulszión. 

: II. Természetbeni adományok: 
: Barabás Károlyné, Beczö Imréné, Bagotai Fe- 
renczné, Bauer Jánosné, Báncs Emilné, Bodendorf Ká- 
: rolyné, Bitay Béláné, Baku, Bartha Istvánné, Cserey 
: Gáborné, Czink Pálné, Csorba Samuné, Dájbukát Mari, 
Femminger Henrikné. Fischer Ferenczné, Förder Sán- 
dorné, Friedmann Mariska, Horn Frigyesné, Haydn 
Hugóné, Jakab Józsefné, Kozma Józsefné, Klein Jetti, 
Koós Ferenczné, Kecskemétiné, Molnár Jánosné, Mon- 
taldó, Nagy Gyuláné, Nagy Zsigmondné, Peller Márkné, 
Szbó Sándorné, Török Gézáné, Vitéz Károlyné, Wag- 
ner Henrik, Veber Györgyné, Zsigmond Áronné, 
Ziftné, Zathureczky Gáborné, Kypta Ágost. 

III. Felüfizették a beléptijegyet. 
Pókay János tábornok, Barabás Sándor, N. N., 

N. N., Koós Ferencz, László Gerő, Mandl, Fiedler Fe- 
rencz, Simay Jenő, N. N., 

Fogadják e nemeslelkü emberbarátok a kisde- 
dek és árvák hálás köszönetét. 

Brassó, 1889. október 8-án. 
A nőegylet elnöksége. 
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*) Ezen rovat alatt megjelent közleményekért nem vállal felelősséget 
a szerk. 

**) Lásd a Brassóe 117 számát. Szerk.] 

Közgazdaság 
Vasuti szállitások: A m. k. államvasutak igaz- 

gatósága az 1890. évre szükséges következő anyagok 
szállitására hirdet pályázatot: kovács-szén, gyapotfonal, 
kártolt-jutefonal, kőolaj, gázolaj, ásványolaj, lenolajke- 
nőcze, kender, rézgálicz. 

Szállitási határidő nov. 9. déli 12 
pénz 50/,. 

A pécs-barcsi vasut üzletigazgatósága pályázatot 
hirdet különféle sinekre , allemezekre, hevederekre, 
sinszegekre, tölgytalpfákra. 

Szállitási határidő november 5 déli 12 óra. Bá- 
natpénz 50. 

A három pécsi vasut igazgatósága következő 
eczikkekre való ajánlattétre hivja fel az érdekelt iparo- 
sokat: tüzelőfa, faszén könemüek, kőfaragó munkák, 
téglák, üvegáruk, szövött és font áruk, gyapju- s bár- 
sony-áruk, kötélnemüek, paszomány és gomkbötő áruk, 
vizmentes ponyvák, vegyes textil anyagok, szalma-háncs 
nád- s vessző munkák, bőrnemüek, ruggyanta áruk, 
papirnemüek, kefekötő- és seprü-áruk. olaj- s zsirne- 
müűek, faggyu, gyertya és szappan, festőanyagok, kát- 
rány, enyv, mozdony- és kocsi- alkatrészek, különféle 
vas- és aczélczikkek, huzalok, szegek, csavarok, fa- s 
vas-szerszámok. 

Ezen szállitásokra vonatkozó pályázati hirdeté- 
sek, általános és részletes feltételek, valamint ezekre 
vonatkozó mindennemü felvilágositások betekinthetők 
és nyerhetők a brassói kereskedelml és iparegyesü- 
let irodájában. (Nagy s czérna utcza sarkán) napon- 
ként d. e. 9-11 óra között. 

óra, bánat- 

? 

Süketelknelg. 15033-50 
Egy egyén, a ki egy egyszerü szer által meg- 

gyógyult 23 évi süketségből és fülzugásból, kész annak 
leirását német nyelven mindenkinek ingyen elküldeni. 
Czim: J. H. Nicholson, Wien XI., Kolingasse 1 

Brassói vasutforgalom. 
Vonatindulások: a) Buda pest felé: vegyes 

vonat reg. 5 óra 54 perczkor; gyorsvonat délután 2 
óra 15 perczkor; személyvonat este 7 óra 7 perczkor 
b) Bukarest felé: gyorsvonat reggel 5 óra 3. 
percz és délután 2 óra 14 perezkor. Vonatérkezések. a) Budapest felől: személyvonat délelőtt 9 óra 
45 perczkor; gyorsvonat d. u. 2 órakor; vegyesvonat 
este 8 óra 32 perczkor. b) Bukarest felől. gyors- 
vonat d. u. 2 óra 5 perczkor s éjjel 10 óra 17 percz- 
nor. Pénteken reggel 7 óra 23 perczkor különvo- 
kat érkezik Predeálról. 

Brassói piaczi árfolyam. 
- A pesti m. keresk. bank jelentése. — 
Brassó, 1889. október ho 17-én. 

Román pairpénz a 20 frankos 9.43 vétel 9.44 eladás 
EÉEzüstpénz a 20 9.40 09.45 . 

Napoeleond'or (aranypénz) . 9.46 . 0.47 . 
Török lira . . 10.73 10.75 , 
Arany ... . 5.60 5062 
Orosz papirrubel. . 122.50 . 123.-, 

Társszerkesztők : 
— Nagy-Küküllőmegye részéről Horváth László (Segesvár.) Kis-Küküllőmegye részéről Gyöngyössy István (D.-Szent-Márton) 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 
Szterényi lózsot. 



HIRDETMENVEK. 
Sz. 82. –1839. 

MHirdetmény. 
A brassói m. kir. belépő állomás 

épületén —– pályaudvaron – szükségessé 
vált javitási munkálatok kivitelének biz- 
tositása iránt, f. évi október hó 19-én 
délelőtt 9 órakor, a nevezett állomás iro- 
dájában nyilvános szóbeli árlejtés fog tar- 
tatni. 

Ott a költségvetés és terv is megte- 
kinthető. 

Vállalkozni szándékozók tartoznak a 
168 frt 45 kr. kikiáltási összegnek 100,-át 
bánatpénz gyanánt, az árlejtés megkez- 
dése előtt, készpénzben előre letenni. 

Brassó, 1889. október hó 10-én. 
Szvoboda Béla, 

a m. kir. belépő állomások 
ideiglenes felügyeletével megbizott 

vesztegintézeti igazgató. 

Sz. 7788.–1889. 

Hirdetmény. 
A város szándékszik a felsőbb he- 

lyen jóváhagyott szabályozási terv szerint 
a nagy- és klastrom-utcza közötti terüle- 
ten a haidani város-gödörben fekvő 17. 
és 23. számu épitési részleteket a legtób- 
bet igérőnek eladni. 

Minélfogva felhivatnak a venni szán- 
dékozók lepecsételt irásbeli ajánlataikat, 
melyekhez a felajánlott vételárnak 100,-ka 
bánatpénz gyanánt melléklendő és a me- 
lyekben ugy a venni szándékozott épitési 
részlet száma, valamint a felajánlott vé- 
telár számokban és betükben pontosan 
kiteendő, nemkülönben tartalmazniok kell 
ajánlattevők azon nyilatkozatát, hogy előtte 
az ajánlati és eladási feltételek ismerete- 
sek és hogy azoknak magát feltétlenül 
aláveti, folyó évi november hó 14-én déli 
12 óráig Hintz Ernő gazda-gondnoknál 
átnyujtani. 

A beérkezett ajánlatok f. évi novem- 
ber hó 14-én a városi gazdászati hiva- 
talnál fognak bizottságilag felbontatni. 

Addig az ajánlati és eladási feltéte- 
lek, valamint a szabályozási terv a vá- 
rosi gazdászati hivatalnál betekinthetők. 

Brassó, 1889. évi október hó 5. 
(405) 1-1 A városi tanács. 

Sz. 6475.- 1889. 
MHirdetmény. 

Brassó városa (Erdélyben) szándéko- 
zik a városi pagonyban a város területén 
fekvő Honteruswald, Stadtwald, Hangen- 
steinwald és Schulerwald nevü négy üzem 
osztályaiban a magas magyar kormány 
által jóváhagyandó végleges erdő-üzemterv 
alapján összesen 22.835 m3-re számitott 
évi fatermést az 1895, vagy 1905. évig 
terjedő időre ajánlati tárgyalás utján akár 
egészben, akár üzemosztályonként a tövőn 
eladni. 

És pedig eladás alá kerül: 
az I-ső üzemoszfályban 3040 m2 bükkfából, 

1225 tölgyfából, 
35830 fenyőfából, 

a II-ik 18300 bűkkfából, 
3170 a fenyőfából. 

a III-ik 1670 bűkkfából, 
1340 , tölgytából. 
300 fenyőfaából, 

a IV-ik 950 . bükkfápól, 
6310 fenyőfából 

álló évi fatermés. 

Vásárolni szándékozók felkéretnek , 
hogy az 50 kros bélyegjegygyel ellátott 
és lepecsételt ajánlataikat f. évi deczem- 
ber bó 19-én délelőtti 11 óráig Brassó 
város polgármesteri hivatalához terjesz- 
szék be. 

Az ajánlat olvasható aláirással és 

gyen ellátva és tartalmaznia kell azon 

lati és szerződési feltételeket ismeri 
azoknak magát feltétlenül aláveti. 

dészeti hivatal által mindenkinek 

érdeklődőknek megis küldetnek. 

Brassó, 1889. évi október ho 10. 
(407) 1-2 A városi tanács. 

Hirdetmény. 

halászati jogot 1889. 

lis hó 30-ig abbeli jogukat nálam beje- 
lentik s ennek folytán jogosultságukat 

birtoklása bebizonyittatik. 

Segesvár, 1889. évi szept. hó 30. 
(394( 3-3 Szoboszlay, alispán 

A legjobb 

Brünni posztókat 
szállitja gyári árakon 

SIEGEIL-IMHOF 
posztóogyári raktár Brünnben. 

Egy elegáns 

őszi v. téli férfi-öltönyre 

elég 3.10 meteres, azaz 4 bécsi rőf 

hosszu szelvény. 1 szelvény kerül 

—1480 frt. közönséges e— 
—775 Ífrt. finom - 

-1050 Írt. finomabb - 
— 12 14 frt. legfinomabb e— 

valódi bárány-gyapjiuból, 

valamint felsőkabát - posztók, se- 
lyemmel átszőtt kamgarnok, pal- 
merston s boy télikabátoknak, pe- 
ruvienne s tosking szalonöltönyök- 
nek, szövetek női ruháknak stb. 
stb. 

Jó áruért s pontos szállitásért 
kezesség vállaltatik. (327) 17-20 

Minták ingyen s bérmentve. 

HIRDETÉSEK 
felvétetnek 

ajánlattevő czimével és bánatpénzzel le- a kiadó-hivatalban! 

Tisztelettel hozom a n. é; 

z esses ses k 

közönségnek és t. vevőimnek tu- 

nyilatkozatot, hogy ajánlattevő az aján- z 

Ezen feltételek, melyekben a bánat- 
pénz összegére nézve is felvilágositás sze- 
rezhető, a hivatalos órákban a városi er- 

rendel- 
kezésére bocsáttatnak, sőt kivánatra az 

Sz, 10974./1889. Nagy-Küküllőm. alispánjátol. 

Minthogy a halászatról szóló 1888. 
évi XIX. t.-ez. 3. §-a és az ezen törvény 
végrehajtása tárgyában kiadott rendelet 
2. §-a értelme szerint mindazok, a kik a 

évi május hó 1-ig 
oly vizterületen gyakorolták vagy gyako- 
rolják, a melynek medre tulajdonukat nem/ 
képezi, ezen jogot csak azon esetben tart- 
hatják meg, ha bezárólag 1890. évi ápri-[ 

kimutatják; felhivom tehát az érdekelteket, a 
hogy az előbb emlitett határidőig bejelen- 
téseiket hozzám annyival is inkább ad- 
ják be, mivel ellenkező esetben jogukat 
tovább nem tarthatják meg. Tájékozásul 
megjegyzem, hogy a jogosultság kimuta- 
tására szolgáló bejelentésekben a kőzség, 
valamint a parti birtokosok megjelölésé- 
vel pontosan körülirandó azon vizterület 
fekvése és kiterjedése, melyen a halászati 
jog igényeltetik. 

A jogosultság kimutatására a fenn 
idézett törvény 3. §-a értelmében elegendő [ 
az is, ha a halászati jognak 20 évi békés 

mására. hogy czipőáruüzletemet a nagy-utcza Waáchter-féle sarok- 
ból f. é. Szent-Mihály napján az átellenben fekvő 540. sz. nagy- 
utcza, Fabriczius-féle házba (Zintz H: füszerkereskedése mellé) he- 
lyeztem át, s azt a legdivatosabb és legtartósabb árukkal láttam 
el. Tisztelt vevőimnek eddigi bizalmáért köszönetet mondva s to- 
vábbra is pontos és jutányos kiszolgálást igérve, bátorkodom a 
n. é. közönség becses pártfogásáért esdekelni. 

Egy nyelvismerettel biró üzletleány, azonnal alkalmazást 
nyerhet nálam. 

Teljes tisztelettel 
Molnár Zs. 

Üzletvezető : 

Biró Gyula. 

segély gyomorbajok és azok következ- 
ményei ellen. 

Az egészség fenmtartása a nedvek s egyszersmind a vérnek is tiszti- 
tása s tisztántartására s a legjobb emésztés előmozditására a legjobb s leg- 

hathatósabb szer, a már évek óta ismeretes s közkedvelt 

dr. ROSA-féle életbalzsama. 
Ez a leghasznosabb s a leggyógyhatásosabb gyógyfüvekből a legna- 

gyobb gonddal készitve, teljesen megbizhatóan a legjobbnak bizonyult be 
mindennemü emésztési bántalmaknál, gyomorgörcsnél, étvágyhiány, savanyu 
felböfögés, torlódás, aranyeres bántalmak stb., stb -nél. Ezen kitünő hatásánál 
fogva tehát ez már is a legjobbnak bizonyult s a legbiztosabb házi gyógy- 
szerré vált. 

Gyors és biztos 

Egy nagy üveggel 1 frt, egy kis üvegyel 50 kr. 

Több ezer elismerő- és dicsőirat van kitéve szives betekintés vévett. 

Ovás! Hamisitások kikerülése végett mindenkit figyel- 
meztetek, hogy az én valódi s az eredeti uta- 

sitás szerint készitett, dr. Rosa-féle életbalzsamom mind- 
egyik palaczkja kék lemez papirba van csomagolva, mely 
a hosszoldalán a következő felirattal van ellátva: Dr. 
Rosa-féle életbalzsam Fragner B. gyógyszertárából, a 
fekete sashoz Prágában 205. sz. III. német, cseh, és 
franczia nyelven, s melynek homlokzata az idemellékelt . 
törvényesen letéteményezett védjegygyel van ellátva. (45) 24-26 

Dr. ROSA életbalzsama valódi minőségben kapható a készitő főraktárában 

FRAGNER B.,, 
gyógyszertárában „a fekete sashoz" Prágában, 205. sz. III., továbbá Brassó- 
ban Kellemen Kerencz és Kugler mde, valamint Budapesten Török 
József gyógyszerész uraknál. Az osztrák-magyar birodalom valamennyi na- 
gyobb gyógyszertára raktáron tartja ezen balzsamot. 

Ugyanitt kapható még: 

Prágai egyetemes házi-kenőecs, 
ezer meg ezer hálairat áltat ehsmert biztos gyógyszer mindennemü gyuladá- 
sok sebek és daganatok ellen. Biztos sikerrel atlkalmazható a női mell gyu- 
ladása, tejmegrekedése és keményedésénél, a gyermek választásánál; a genye- 
déseknél verdaganatoknál, genytakadásoknál és pokolvarnál; körömdaganatnál 
s az ugynevezett körömméregnél a kézen vagy lábon; keményedéseknél, 
duzzadásoknál, mirigydaganatoknál, szalonnadagnál, holttetemnél stb. stb. 
Minden gyuladás daganat, keményedés, duzzadás a legrövidebb idő alatt 
gyógyittatik, a hol azonban már a genykepződés már beáliott, a daganat 
a legrövidebb idő alatt fájdalom nélkül fölsziva és meggyógyitva lesz. 

25 és 35 kros szelenozékben. 

Ovás! Miután a prágai egyetemes házikenőcs igen 
gyakran utánoztatik, mindenkit figyelmez- 

tetik, hogy az eredeti utasitás szerint egyedül csak 
általam lesz előállitva. És pedig csak akkor valódi, 
ha a sárga fémdoboz, melyben foglaltatik vörös hasz- 

nálati utasitásba, (9 nyelven nyomtatva) és kék lemez papirosba, mely az 
idemelékelt védjegygyel van ellátva, van becsomagolva. 
Fül-balzsam A legkipróbáltabb és számos kisérlet által mint legmeg- 

bizhatóbb szer ismeretes a nehéz-hallás meggyógyitására, 
s a teljesen elvesztett hallás visszaszerzésére. - Egy palaczk ára I frt. 

A LEGJOBB 
szivarka apir 

A VALÓDI 

CAWLEY é HENRY czégtől 
Franczia Gyártmány 

OCr,.. PARzSsz 
ÁWzÁsról MiNDENKI Ő varik 

-Magyar Monarch ában : OiTO KANIZ éx Cie, 1,9toss im Himmel, 3, VVIEN. 
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takarék- és hitelintézet brassói fióktelepe 
hitelez árukra 6 és 7%, 

kamat mellett - erre vonatkozó szabályzata 
értelmében. 

Atvesz árukat a vasuti pályaudvar mel- 
lett lévő saját raktárába való 

beraktározásra 
s ugyanott lévő telkein bérbe ad rakó- 
elyeket méltányos árban. (es1 ) o— 

Bővebbet az intézet irodájában 
Brassó, főtér 90. sz. a. naponként 
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8-2 óráig. 

Brassó, ALEXI 

Aog M ecagarkk 
könyvnyomda a. 


